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Slovenske bodjepotne knjidice iz 18. stoletja. V protireforma-
cijski dobi so zelo narastla boZja pota. Prednamei so se zatekali v raznih
obéih in zasebnih stiskah na take kraje, kjer se je Castila kaka boa ali
svetnitka podoba, bivajofa v sluhu éudodelnosti. V Ljubljani je imela
pred dvesto leti skoro vsaka cerkev kako &udotvorno podobo, ki je bila
ali vedno ali o gotovih &asih izpostavljena. Nekatere, kakor n. pr. kip
ranjene Matere boije, éeSéen v kapucinski cerkvi v Ljubljani, so o po-
sebnih prilikah nosili v slovesnih obhodih.

Romarji so Ze tedaj odnadali domov za spomin na boijo pot
podobice — vedinoma bakroreze. Pri marsikateri cerkvi se hranijo e
dandanasnji stare bakrorezne ploiée, ki so Z njimi natiskavali take podo-
bice. Ohranjenih je 3¢ dokaj starih boljepotnih sli¢ic, opremljenih 2
latinskimi ali z nemskimi napisi. Podobice s slovenskimi napisi so jako
redke, Nekatere so umetnisko izvedene. V podpisanega zbirki se nahaja
krasna, 28 em 20 em velika bakrorezna podoba Matere boZje pri Novi
Stifti nad Gornjim Gradom, V srediféu je osmofarka zvezda in v njej
sededa Marija z Jezusékom v narodju in z Zezlom in rofnim vencem v
desnici; oba sta kronana. Ob zvezdi ti¢e v dtirih voglih slike, kaloge
zadetek bozje poti in cudele (Erscheinen Offters drey Fiurige Flammen
1557 — levi gor. vogal; Petrus V. First u: Bisch: zu Laybach besucht
den Flammen Orth 1558 — desni por. vogal, Maria zeuget sich um
Mittags zeit in einem Liechten Stern 1559 — levi sp. vogal, Unzihlich
Presshafte gehen gesund davon 1606). Podobo oklepajo rokokoski okraski,

Vspeinejia reklama za boZja pota nego podobice so bile knjiZice,
ki je bilo v njih popisano Zivljenje svetnika Gudotvorca in njegovi »mira-
kelni« in nanizane molitve, ‘litanije, pesmi njemu na &ast. Ko se je v
18, stoletju jelo diriti branje med slovenskim priprostim ljudstvom, sle so
take knjiice iz rok v roke in privabile mnogo romarjev v éudeina sve-
tid¢a. V nastopnih vrsticah opidem cno slovenskih boZjepotnih knjidic, ki
so bile nadim bibliografom dosedaj bolj ali manj neznane: Od An-
dohti, Inu Bratoushine Svetiga JOSHTA,

Takéen je naslov 16 str. (nepag.) v mali 8° brojedi knjifici, ki je
bila namenjena romarjem, zahajajodim k sv. Jodtu pri Kranju, in zlasti
clanom bratovidine sv. Jodta. Ne vem, ali in koliko soglada ta slovenski
bo#jepotni proizvod z nemiko knjiZico: sLeben und Gutthaten des
hl. Judoci, Sohnes des Konigs aus Grossbritanien, der vor Menge frommer
Christen in Ober-Crain in St. Martini-Plarr auff dem sogenannten Judocus-
Berg mit Erfolg ohnzahlbarer Gnaden andichtig verchret wird 1743
Laybach bey A. F. Reichhardt (Anton Zlogar, Trojna bolja pot str. 7)
— drugo izdajo te knjilice omenja o. Marko Pohlin (Bibl. Carn, str, 28):
Jodoci (des Heiligen), cines Sohnes des Konigs in Britanien, des Augu-
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stinereinsiedler ordens Leben und Gutthaten auf seinem Berpe ober
Krainburg in Krayn. Layb. abermalgedruckt im Jahre 1760, in 8., s pri-
stavkom: Quando prima editio sit facta, me latet. Slovenska knjitica
»Od andohti inu Brat. sv. Joshta nima zabelelenega ni avtorja, ni tiskarja,
ni letnice. Kakor smem sklepati iz nekaterih okolnostij izvira to delce iz
dobe med letom 1743. in 1751, Pred letom 1743. ni izilo, ker se v njej
naﬁun}éna sTa treka Pefem. Od teh velikeh zhudefou, katere {kasujc
Svete Jofht na temo hribo, v' fari S, Martina v' gorenski firanie v peti
kitici sklicuje na neméko knjiZico, izdano omenjenega leta: Nemske Bugue,
fo letukei, Od teh gnad pershle na luzh — drugi mejnik, ki preko njega
ne sega nada knjitica, je leto 1751, ko so postavili pri sv. Joitu svete
sitenges, Ko bi bila knjiZica pamc]a natisnjena, bi jih bila gotovo omenila.

Vsebina knjifice Pod naslovom »Od andohti inu
Brat. Sv. Joshtae, ki nima svoje posebne strani, se zaéne proslava
sv. Jodta &udotvorca, ki mu je o njegovi poslednji sv, madi nebedki plas
obljubil, da hode biti Bog varuh tistemu kraju in ljudstvu, kjer se bo on
— sv. Jodt — Zastil, in da bodo vsi, ki poboino obiséejo tisti kraj,
vshitani. »Inu dokler ob fedainimu zhaffu po zelmo kershanftvo fe niker
vezhi andoht pruti timu lubesnivimu Svetniku, na fnaide, inu tudi niker
vezhib ozhitnih gnad {lmkt:r tukei na Gore fvetiga ]nlhtn] nafgodi, fe is
tega lohku doli usame, de je raven leta gora taifti frezhni kray, kateriga
fi je ta veliki Perjatu Boshy sa fvojo zhaft, inn h' troshtu tem vernim
letukei s'volu, debi pak leta andoht naprei gor jemala, inu povikfhena
oftala je ta Sveti Rimski Papesh Clemens ta XIL zelu dobrutliva pervolu,
cno DBratouthno Svetiga Joflta gor postaviti, inu lete je velike gnade,
inu odpuftike dodelu.« Naznadeni so odpustki in dnevi, kdaj se morejo
prejeti. Nato so natisnjene tri molitve na ast sv. Jodtu. Za prvo molitvijo
se nabajajo: Lytanine od svetiga Joshta. Med drugimi pridevki se zove:
Ti Svetloba Engellendrashke deshele . ., Ti Luzh teh slepih, Ti Pomuzh
teh kruloveh, Ti sravie teh DBolnikou, Ti pomozhnik teh porodnih shen,
Ti dobish Otrozhizham Sweti kerft ... Drugo vedjo polovico knjitice
polnijo »Shtiri nove Pefsme od Svetiga JOSHTA, floshene od ene guishne
Pershone is ene pofebn: oblube h' ghafti Gofpud Bogu, nu Svetimo
JOSHTO«, Pri prvi »Od Sheuleina Svetiga Joftae je naznanjen napev
»na visho Svetiga Aleshas«. V grozno prisilieno zverilenih pesmih se
opisuje Zivljenje in éudedi sv. Jodta.

Jezikovne poschnosti. Knjifica »0Od andohti inu Brat,
Sv, Joshta« je v jezikovnem ozira mefanica gorenjidine in dolenjidine,
Previaduje prva. Omenim naj tu nckatere poscbnosti, Sledni (= vsak)
Romar, sa sledno Potrebo; poviksheine, k' ifvelizheinu; kateri — poleg
keteri, kttero; bres fluvenia; rod. tvojign Sinova; ozha; v dershbi
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(= druzbi) Angelski; Jagne boshje, kir . ..; nam je dobro vedevzhe;
fhiuleine, sheuleine, lebev (najbrie tiskovna pomota namestu: leben); is
enmi Romarjeé; mnod. im. zhudefsa; zhes trideffeti lejt.  Ie. Vrhoonik.

Luka Pusar: Sv. Lucie Andoht itd. v Drafgodah. Ko sem
pisal v slzvestjih M. dr. za Kr.e L 1904. Zivljenjepis Franéitka Mihaela
Paglavca, sem omenil, da se mu po krivici pripisuje spis: »Sv. Lucie
Andoht itd. v Dralgodah iz L 1750, in da je érke L L. P, tolmaditi kot
prve &rke imena tedanjega seldkega Jupnika Luke PuSarja. Drafgode so
namreé takrat kot podrufnica spadale k Zupniji selki. Pripomnil sem
pa takrat (str. 73), da mi, Zal, ni bilo mogode zaslediti nobenega izvoda
te knjifice. _

Gospod #upnik Iv. Vrhovnik me je pa opozoril, da hrani en izved
te knjitice gospod monsignor profesor Tomo Zupan; gospod Zupnik
Fr. Pokorn mi je pa svoj izvod prinesel na ogled. Vsled tega naj tu
omenjeno knjitico nekoliko opifem,

Spis obsega le rz stranij v mali osmerki (16310'5 em) poleg
naslovnega lista.

Naslovni list nam kafe bakrorezno sliko sv. Lucije, ki stojeda s
krono na glavi in okroZena s svitom drdi v desnici znamenje mucéeniStva
— palmovo vejico, v levici pa posodico z ofmi. Nad njo plavata
angelea, drieda venec nad glavo. Spodaj moli in se ji priporoa skupina
ljudij: mo# s palico, mal deéek in fena z majhnim ‘otrokom, ki ledi v
povojih pred njo.

Pod sliko je slededi napis:

MIREKEL PELD S: LUCIE DIVIZE INU MA
RTERNIZE VGORENSKI CRANKI') STRANIVSE
VSHKI FARI V DRASHGOSHAH IMENOVANA.

Na r. strani se zafenja besedilo tako) na vrhu brez uvoda: Se
Zadobe Velike Gnade Suete Lucie tim Zivim za ta Lubi Pogled inu
tubi?) tem dusam v Vieah Velika Pomué k Nebedkimu Veseliu,

Potem popisuje 2 smirakelnas iz 1 1746. in 1750,

Na drugi strani je naslov:

Andoht | Suete Lucie Divize inu Marternize u | Gorenski Cranski
Strani u Sevshki Fa | rii u Drashgolhah Imenovani.

Temu napisu sledi od tiskarja trikrat preértana vrsta: »Tu nei
Mirakelne s drukaio (pred kokers,

Iz te vrstice se spozna, da bi moral biti naslov na 1. strani, in da
bi se imeli tiskati smirakelnic dcle pod naslovom. Stavec pa brikone

- 1) #5+¢ je izpudden,
% mesto studie, Citiram v gajici,



